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HUMANITY

¢it A
people

na | ¢ '1 é’l’i@ﬁ%
the Naxi people

gv 1dzq 1 UK
the Tibetan people

le 4 bv 1 FHE
the Bai people

ha 4 pa { 1%
the Han people

nio 1 nio 1 ik
the Yi people

bo 1 FEAKIE
the Pumi people
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muw 1z 1 FEEK
the Lisu people
v1lvy BH&A
the Lulu people

me | M PEHRPUSCRM—X

Mei, one of the four Naxi families

ho | A HAPUHKI LR —3C
He, one of the four Naxi families

sv 1 R GATEIK ISR —
Su, one of the four Naxi families

iol U MAIKIUZRM—3
You, one of the four Naxi families

01 HAN LT
man, Sson

m 1 TA ZHEA

women in general

m 1 L 5EFHEXH

daughter, different from the above



o1 s 1 A3
father

o1 med H3¥E
mother

odpvd HBEHEA #HR
old people of male; grandfather

o1dn 1 “LtEEAN #HE
old people of female; grandmother
ydped ERX XA 22
wife's father, father—in—law

y { med & SRR

wife's mother, mother—in-law

o1 bv | HFHEF
elder brother

guw 9 z7 1 %%
younger brother

me |1 me | fH4H

elder sister




gu 1 me 1 BREK
younger sister

dze 1 w v E¥
nephew, brother's son

dze 1 me 1 &% ML
niece, brother’s daughter

v bvd IF & “zy 17 B/

grandson; children

Iv1med & B “mi1zy 17 Bl
granddaughter; girls

ts'or 1 me 1 F [HH
wife; daughter—in—-law

mw | wi K LiE
husband; son-in-law

I)piﬁan BIR FET

wife

o1 ke lzp1 LEK
husband




o1 gv 1 B hER. AZERK
mother’s brother, uncle

odnid B WAEWEE. &tk B
HHR
wife of mother’s brother, aunt

nidnvdsord EY

widow

o1 ke | t5e 4 #ER
widower

mi | tyor 1 F&  FEEHEFIEF L
daughter in mourning

-

2o 1 tsor 1 FF fELEHEFMEFILT

son in mourning

tedwdsoleid EBA AERBOA

student, learner

kv 1 2MFZ. GEHFHA

craftsman, able person
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TES

s11 AFE. BREEHHA
wise man

lor 1 Aifms, 23HRIMA

adviser, counselor

5o 1 ZMEZSEEA

man of astrometry, astronomer

to 1 ba | AREHHKE

Dongba believer (follower)

kadl F

king, emperor

sar1da 1l AKIE XAE “BK4E" @&

carpenter or wood chopper

sultyd ®IE XE T8 @

blacksmith

v1lal AE XE “ITART f#

stonemason

tailor

didzw | #EE SUFE KR R



dzor | +HE #3#) B “¢iq dzor 17
bandit, robber

pw 1 dzw | JififE

master, master worker

mu | & EFR “mul kad”

soldier, armed forces

z']J ﬁA ﬁLA

enemy, foe
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it kvd W /M
thief, burglar

bar1 A

guest, visitor

i1dal FA

master, host

k'o I % LRZFHE

clan (of father’s side)
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dwd FH BRZ¥RE

relative  (of mother’s side)
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sodzedlw 1w ZEAAA, BKHE
KIGIGE T HI— N, vaiEaH— R
Congrenli’en, the only man left after the Flood,

first ancestor of the Naxi people

sodzedlwlwdwd ZZAMBRE,
5 L5
Congrenli'en’en, same with the above
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ts'e d hw | buq bo I mi 1 LB,
Rz, MAEZDHE, EEAEKME.
g GLE|

Cenghongbaobami, daughter of the God, coming
down to the earth and married to Congrenli’en,
they rebuilt their home, and she became the first

woman anceslor.

ka 1 le | sy 1 &, SEFEBMHA
o AT, M. R KL JL, HRPEER
K-

Galeiqu, the fifth generation of Congrenli’ en,
having four sons, Mei, He, Su, You (the four

families of the Naxi people)




